三軍總醫院基隆分院附設民眾診療服務處英文診斷證明申請單

Application for an English version of diagnosis statement at the
Tri-Service General Hospital Keelung Civilian Administration Division

	申  請  人

Applicant
	
	申  請  日  期：

Date of Application
	      年       月       日

         year        month      day

	病患

姓名
Name of

patient
	中文

Chinese
	
	性別

Sex
	□男   □ 女

     Male       Female

	
	英文

English
	
	年齡

Age
	                歲

                        Years Old

	病患

身份
Patient

status
	□ 軍人（Military personnel）
請先備妥下列證件以利查核

（Please have the following documents ready for personal identification）

1.原屬單位公函

(Official statement from your stationed military unit)

2.軍人身份證

（Military personnel identification card）

3.護照正本

(Original Passport )
	□ 民眾（General public）
請先備妥下列證件以利查核

（Please havr the following documents ready for personal identification）

1.病患身份證件

（Patient identification document / card）

2.委託書（非本人親自申請時，由病患出具委託書）
Statement of authorization（required when the patient is not applying in person）
3.護照正本( Original Passport )

	身 份 證 字 號

Citizen identification number
	
	出生日期

Date of birth
	年       月        日生

year     month       day

	住 址

Address
	請用英文填寫(Complete in English)
	電話號碼

Phone number
	（     ）



	申  請  份  數

Number of copies requested
	份
	病   歷   號

Medical history number
	

	主治醫師中文簽名

Primary physician 

signature, in Chinese
	
	主治醫師蓋章

Primary physician’s official seal
	

	主治醫師英文簽名

Primary physician 

signature, in English
	
	
	


註：

1、 軍人免費，一般身份英文診斷證明每份200元整，第2份起50元。（The English version of diagnosis statement is free for military personnel.  The general public will be charged NT$200 for this service. The Second Copy will be charged  NT$50.）

2、 本申請單連同醫師開具之英文診斷證明書交由申請人至掛號櫃台批價後，再至服務台用印，始完成手續。（The applicant needs to bring the application and the diagnosis statement to the cashier.  After paying the required fees, the applicant needs to have the statement stamped with the official TSGH seal at the service counter.）

3、 本申請單由服務台收存，並將英文診斷證明書影印一份備查。（The service counter will retain the application and a copy of the diagnosis statement for records.）
(108.08病歷審查小組審核通過)

